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Szövetkezés felé. 
A szövetkezeti szervezkedésről 

nem először esik szó e lap hasáb
jain. Nem osztjuk egyesek azon fel
fogását, hogy a mi derék jász né
pünk nem túlságos barátja a társa
dalmi szervezkedésnek és hogy a 
társadalmi szervezkedés következtében 
az egyéni szabad mozgásról való le
mondás és a saját önálló akaratnak 
a közérdek alá való rendelése nem 
felel meg a jász nép önnálló gon
dolkodásának és szabadságszereteté
nek, melynél fogva népünk a saját 
ténykedéseire vonatkozó koriátokat 
nem szivesén tűri el. Ezzel a nézet
tel szemben egyszerűen reá mutatunk 
a jászságban működő számos szövet
kezetre, melyeket a nép fiai, iparosok 
és föld mívesek alakítottak. 

A legnagyobb (trommel üdvözöl
jük a ma alakuló pinceszövetkezetet 
is, mely városunk szőllősgazdáinak 
érdekeit szolgálva, a város haladását 
is célozza. Ha a tagok szolidaritása 
egyesül az ügyes vezetők szerencsés 
megválasztásával, szép jövőt jósolunk 
neki. Vajha a megkezdett úton ha
ladnánk tovább is, s egy olyan nemű 
szervezkedésre fordítanánk figyel
münket minél előbb, amely még 
szélesebb rétegeket vonna áldásthozó 
s/.árnyai alá. 

Népünk óriási percentje a jász-
ságban földmívelésböl él. A gabona
terméstől függ úgyszólván városok, 
községek, falvak, exisztenciája. Ámde 
a gabona árát nem a termelő gazda 
szabja meg. Fiát kicsoda ? A börze. 
Ez pedig fura egy intézmény úgy 
ahogy van. Papirosbúzájával speku
láló tőzsdénket nehéz megrendszabá

lyozni. Még Polónyinai is buknia 
kellett ilyes szándékai miatt 

A budapesti tőzsdén néha van 
gabona, néha nincs. Ez nem az idő
járástól, nem a termés bőségétől, 
vagy soványságától, hanem a speku
lánsok ravaszságától, leli (ismeretlen
ségétől függ. Ezt az elj. imst, hogy 
néha a gabonamennyiség 'sszatartá-
sával, néha pedig éppen megfordítva 
a nagyobb gabonamennyiségnek a 
piacra szórásával a gabonaáraknak 
lenyomását, majd felszökteíését idézik 
elő, nevezik spekulációnak. Két párt 
dolgozik egymás ellen. Az egyik, 
amely vételre spekulál, azOfl mester
kedik, hogy minél olcsóbban kapja a 
gabonát. A másik párt ellenben, mely 
eladni akar, minél ma^a^abb árat tö
rekszik elérni. 

Aki nem ismeri a tőzsdei szo
kásokat és ravaszságokat, az azt 
mondaná, hisz ez jól van s igy is 
kell lenni. Ha a na^y gőzmalmok, 
mert ezek játszanak a börzén, olcsón 
veszik a gabonát, olcsó lesz a liszt, 
olcsó lesz a kenyér, a sütemény. Ez 
pedig a fogyasztó közönség érdeke
ben áll. Ha pedig drágán kel a bú
za, akkor a termelő, a földmíves lob-
bet kap a gabonájáért. Igy meg a 
földműves boldogul. De nem igy van 
ám! Mert a börzespekulációk arra 
Irányulnak, hogy a földműves minél 
rosszabb áron, lenyomott áron legyen 
kénytelen eladni gabonáját. A börzi-
aner tehát első sorban a termelőt, a 
földműves gazdát akarja megnyomo
rítani. Mikor ez megtörtént, arra tö
rekszik, hogy a fogyasztót sarcolja 
meg, mikor neki eladja a lisztet. 

Ha a termelő és a fogyasztó 
közvetlen állana szemben egymással, 
vagyis a fogyasztó, aki nem termel 
saját gabonát, hanem ipari, művészi 
vagy tudományos foglalkozást űz, 
közvetlenül a termelőtől, a földmű
vestől venné a gabonaszükségletét, 
az adásvételi árkülönbözetek kiegyen
lítenék egymást. A haszon vagy a 
termelőnél vagy a fogyasztónál ma
radna. 

De nem így van, hanem a fo
gyasztó és termelő közé áll a köz
vetítő kereskedelem és ez vágja zseb
re a termelő hasznát, ez adóztatja 
meg a gabonaárak mesterséges fel
esigázásával a fogyasztót. Mint segí
tő, a becsületes közvetítő képében 
jön a közvetítő kereskedelem, abból 
a látszólagos szándékból, hogy a ter
melőnek eladni segítsen, a fogyasz
tónak pedig a beszerzést megköny-
nyltse, a/ eredmény pedig az, hogy 
a közvetítő kereskedelem egyaránt 
kizsebeli úgy a termelőt, mint a fo
gyasztót Sajnos, ez már rendszer. 
El a törvén} es formákba öltöztetett 
megkárosítása másoknak, jobban 
mondva mások kárává! való haszon
keresés. 

Az acélos búzát termő Tiszavi-
dék, a Bánát, a Dunántúl mind-mind 
he van hálózva a kidolgozott hadi
tervvel dolgozó közvetitö kereskede
lem ügynökeivel. Egy-egy fővárosi 
vagy vidéki városi nagy malomnak, kon
zorciumnak minden faluban, minden vá
rosban meg van a maga „vigéce",aki a 
maga területén agabonaterméstöszesze-
di felülről megállapított áron, de szom
szédos kollegájának üzleteit ő vagy a 
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harmadik nem zavarja, mert mindenki 
csak a maga területén s egy áron 
vásárol. A kisgazda pedig ritkán tud 
egy vaggonra kikerekített rakományt 
Pestre szállítani, kénytelen tehát ott
hon eladni termését. 

Igy lesznek egyes nagyobb ga
bonatermő vidékeken a malmok és 
közkereseti társaságok ügynökei a 
nyilt gabonapiacoknak uraivá és olyan 
alacsony árért veszik össze a gabonát, 
amint csak lehet. A kisgazda éppen
séggel nem tud ezen gabonaügynökök, 
„vigécek” ellen védekezni, mert ezek 
mind egy húron pendülnek, más vevő 
pedig nincs. Ez mind egyforma ala
csony árt igér. De a kisgazda meg 
is lehet szorulva pénz dolgában és 
vagy előre adja el reménybeli, zölden 
álló termését, s ekkor csinál legrosz-
szabb üzletet, vagy a kisgazda a már 
kicsépelt gabonát kénytelen potom 
árért eladni, mert nem várhat a ked
vező árakra. 

Ezen kizsákmányolás ellen akis
gazdák a raktárszövetkezetekbeállás 
utján védekeznek A raktárszövetkeze
teknek az alapgondolata az, hogy 
egyes községek, egyes vidékek egy 
nagy központi raktárba hordják össze 
gabonatermésüket, amelyet eladni 
akarnak. Otthon csupán annyit tarta
nak meg, amennyit nekik házi szük
ségleteikre, vetőmagra elegendőnek 
tartanak. A többit beadják a raktárba. 
A közraktár-vezetőség teljes igazsággal 
megállapítja, hogy milyen minőségű 
az egyes gazda által beszolgáltatott 
gabona és mennyi lehet annak a leg-
alacsonyab ára. Ezt az árat a köz-
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raktár kifizeti vagy valamely bankkal 
kifizetteti, mely a közraktárszövetke-
zat pénzét kezeli. A termelő . meg
kapja azt az árat mindjárt, melyet a 
vigéc megad. Ezen felül osztozik a 
raktárszövetkezet nyereségében, vagy
is abban a haszonban, amely azáltal 
áll elő, hogy a raktárszövetkezet 
igazgatósága kilesi a kedvező pilla
natot, mikor a felhalmozott kész rak
tári gabonát jó áron eladhatja. Pl . : 
Kiüt egy háború, a gabonára nagy 
szükség van, a gabonaárak hirtelen 
felszöknek. Vagy midőn jótermésü 
esztendőre inséges esztendő jön, s 
maga az állam temérdek inséggabonát 
kénytelen vásárolni, akkor a búzát 
kitartó szövetkezet nagy haszonnal 
adhatja el raktári készletét. Sőt ha 
rendes idők folynak, még akkor is 
nagyobb hasznot ér el egyes gazdák
nál, mert nem egy-két kocsi, nem 
néhány waggon, de 5 — 10000 mázsa 
gabonát szállíthat egyszerre. Ezt pedig 
mindig jobban fizetik az árban is. 

Az áremelkedésnek a hasznát 
tehát — ha raktárszövetkezetek van
nak — nem a közvetítő kereskedelem, 
hanem a termelő élvezi. És ez igaz
ság, mert a közvetítő kereskedc'em 
se nem szánt, se nem vet, mégis 
mindig ö arat. Ez zsebeli be a ter
melő véresverejtékének hasznát. 

Az Országos Központi Hitelszö-
vetkezet kötelékében immár körül
belül 3 0 - 3 5 oly szövetkezet műkö
dik, amelyeknek feladata a szövet
kezeti tagok termelt gabonájának kö
zös értékesítése. A szövetkezeti szer
vezkedés terén oly hatalmas eredme-
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nyek érhetők el, amelyeket máskü
lönben elérni egyáltalában nem lehet. 
A gazdasági versenyben kétségtelenül 
nagy előnye van a nagyobb gazda
sági egységnek, a nagybirtoknak a 
kisbirtok felett. Olcsóbban, többet 
termel és tömegben jobban tud ér
tékesíteni. A szövetkezetekbe tömörülés 
a kisgazdáknak is megadja a nagy
birtokosok előnyeit, de ezt nekik be 
kell látniok, érette lelkesedniök, s vé
gül cselekedni okosan, férfiasan. 

H I V A T A L O S R É S Z . 
Megyei közgyűlés . A vármegye tör

vényhatósági bizottsága e hó 27 én tartja 
rendes évnegyedes közgyűlését, amelyre 
szóló meghívókat most expediálják a var
megyétől a bizottsági tagok részére. 

A korcsmák vasárnapi scünete. 
Sok oldalú kérvényezés folyt már a múlt
ban arra nézve, hogy a kormány rendelje 
el a korcsmák és pálinkamércsek vasárnapi 
munkaszünetet. A vármegyei és városi 
szab. rendeleteknek ezen értelemben való 
módosításiba alig-alig mertek némely he
lyen is belefogni. Most első fecskeként 
jelent meg a héten Szilágy megye törvény
hatóságának a szabályrendeletet módosító 
határozata, melynek c.) pontja szerint „A 
korcsmák az 1891. XIII t. cz. 1. §-ában 
meghatározott ünnepnapokon vagyis vasár
nap es Szent István napján, valamint a 
keresztény vallásfelekezetek ünnepein 
úgymint karácsony, húsvét és pünkösd 
első napjain egész napon tát zárva tartan
dók. Ezen módosítást a belügyminiszter is 
jóváhagyta s ezen a népre nézve áldásos 
IljítáS Szilágy megyében éleibe lépett. 

Jéggyár Szolnokon. A legutóbb 
tartott képvisel'(testületi közgyűlésben Szol-
nok városa 7i>')0 i koronát szavazott meg 
és folyósított a jéggyár létesítéseié. 

Helyszíni tárgyalás. Jászberény vá
ros tanácsa hirdetmény ileg is közölte a vá
ros lakosságával, hogy a Jászsági Hitelin-
tézet és Takarékpénztár R. T. által létesí
teni szándékolt mészhomokkő téglagyár te-
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Mese. 
Mailer után. 

Irta: Ruzsinszky László. 

Minden k o m m e n t á r nélkül elmondom 
a tör ténete t 

Az n . — i . t i sz te le teséknél nagy vacso
ra volt. M á s n a p kora reggel azt mondja a 
tiszteletes asszony a Kati leányzónak. 

— Kati lelkem, vidd ki a Dunára és 
mosd el ezt a k o s á r edényt . 

Kati híven elindult a D u n á r a és már 
majd mind elmosta az edényt , midőn vele 
az a nagy dolog történt , melyből az a lábbi 
egész — lega lább is idegrázó — his tór ia 
kerekedett. 

Meglá to t t ugyanis a dunaparti iszap
ban valamit, a:ni vörös volt és mászo t t . 

Megkérd i egy ar ra jövő h u s z á r t ó l : 
— Mondja csak h u s z á r uram, mi ez 

a v ö r ö s , ami itt mász ? 
— Rák az galambom, mondja a h u 

szár . 

— Rák ? kérdi a leány. Az nem lehet, 
hiszen ez mász . 

— Rák az lelkem, rák. 
— Nem rák az, mondja a leány 

— hanem masz. Mive l pedig a h u s z á r 
nem adott neki igazat, oly d ü h b e gurult , 
hogy m é r g é b e n az e d é n y e k e t mind a föld
b ő l vagdosta. 

Hazajön a leány, kérdi tőle a tiszte
letes asszony: 

Hol az edény Kati V 
— Hát képzel je tiszteletes asszonyom, 

amint elmosogattam, lá tok a fo lyóban t a -
lamit, ami mász , egy h u s z á r pedig addig 
bizonyí tot ta , hogy az rák , míg oly d ü h b e 
jöt tem, hogy az e d é n y e k e t mind fö ldhöz 
vagdostam. 

Erre oly m é r g e s lett a tiszteletes asz-
szony, hogy férje b á r á n y b ó r b e r e c s é t az ép 
-befűtött k e m e n c é b e haj í tot ta . 

Ezen pillanatban b e l é p e t t a t emplom
ból j ö v ő tiszteletes úr. 

— Mi t cs iná l sz asszony ? 
Hát k é p z e l d , Kati kiment a D u n á 

ra elmosni az e d é n y t . Valamit látot t , ami 
mász , mivel egy h u s z á r azt mondta neki, 

hogy a/ nem m á s z , hanem rák, oly m é r 
ges lett, hogy mind ö s s z e t ö r t e az e d é n y t 
Ezen a b u t a s á g o n csak d ü h b e kell jönn i 
az embernek 

— Erre oly d ü h b e gurult a tiszteletes 
úr, l ekanyar í to t t a pa lás t já t é s egy ba l táva l 
az a j i ó k ü s z ö b ö n ezer darabra vagdalta. 

É p e k ö z b e n , a nyitot t kapun be
fut a s z o m s z é d tehene s u tána a gazdája . 

— M i t cs inál t iszteletei uram ? — 
kérd i a s z o m s z é d 

Képzel je s z o m s z é d uram — mond
ja a tiszteletes reggel a fe leségem k i 
küldi a Kat i leányt a D u n á r a , ahol valami 
pirosat látott , ami m á s z Mivel pedig egy 
h u s z á r azt mondta neki, hogy az nem 
m á s z , hanem rák, oly d ü h ö s lett, hogy föld
höz vagdosta az edényeke t . Képzel je , ami
kor elmondta ezt a tiszteletes asszonynak, 
meg az is olyan ostoba volt, hogy beha
jította a b u n d á m a t a k e m e n c é b e . Hát 
hogyne lennék én merges. 

Miko r ezeket meghallotta a s z o m s z é d , 
ó is oly d ü h b e gurult , hogy a k e z é b e n tar
tott doronggal agyonverte a t e h e n é t 
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lep engedélyezése ügyében a helyszintár-
gyalás e hó 23-án délután [\ órakor fog 
megtartatni a cserö dombja mellett levő 
pesti ut mentén. 

Hivatalos órák. A képviselőtestület 
legutóbbi határozatához képest a városházi 
hivatalokban (kivéve a rendőrséget, kir. 
anyakönyvi hivatalt, közmunka kezelöt és 
gazdatanácsost) a hivatalos órák a mai 
naptól kezdve hézköznapokon reggel 7 
órától délután 1 óráig, ünnepnapokon pe
dig reggel 8-tól 10-fg fognak tartatni. A 
hatóság erről az összes helybeli hivatalokat, 
testületeket és intézeteket értesítette. 

Járdaépítések. A járdabizottság által 
a folyó évben kiépítendő járdákra vonatko
zólag tett javaslathoz képest a képviselő
testület határozata alapján kiépítik a jár
dákat : 

I. kerületben. Mosonyi Antal házától a 
Pethő féle házig. Boros Antal házától a Drop-
pa János házáig s innen az ifj. Sárközy Já-
nos háza előtt el egeszén a Pásztor Teré-
zia háza sarkáig. 

II. kerületben. Gömöri István házától 
özv. Vallus Antalné tulajdonát képezett s a 
Juhászok keresztjénél levő házáig. Detki 
András házától a II. kerületi kath. körig. 

III. kerületben. Szőllősy féle háztól 
Detki András házáig a Bercsényi-utcában, 
a Rull féle háztól az Uzelman Gerő házáig 
keresztül a Bercsényi-utcán attáióval. 

IV. kerületben. Kiss Z. József házától 
a Gedei kovács házáig. Erdős korcsmáros 
házától a Soósné portája meliett a köutig 
a Liliom-utcán. 

V. kerületben. Az alvégi iskolától a 
szolnoki temetőig vivő köutig. Az alvégi 
iskolánál átjáró (116 kgy- 1908. sz hatá
rozat). 

VI. kerületben. Bartha asztalos házá
tól a Bordás János házáig özv. Szalayné 
féle háztól Jenei Mihályig. özv. Szalayné 
féle háztól a malom hídig. Pray Húgó há
zától a Legényegyletig. A Rákócy-úti gya
logjárdától a Kossúth-utcai gyalogjárdáig. 

VII. kerületben. Papp Péter házától a 
VII ker. körnél levő átereszig s ott átjáró 

E k k ö z b e n jött a k u r á t o r az eklézs ia 
ládájával Meglát ja a s z o m s z é d o t , amint 
bunkozza a t ehené t . 

— M i t cs iná l s z o m s z é d uram ? 
- Hát képze l je ku rá to r uram, hogy

ne j ö n n é k m é r e g b e ! Reggel a tiszteletes 
asszony kiküldi Katit a D u n á r a mosogatni, 
ahol valami pirosat látott , ami m á s z . M i 
vel pedig egy h u s z á r azt mondta neki, 
hogy ez nem m á s z , hanem rák, d ü h é b e n 
az e d é n y e k e t mind Össze tör te 1 Képzel je , 
mikor e lmodtaa tiszteletes asszonynak, az is 
" ly d ü h b e gurult, hogy behaj í tot ta a tiszteletes 
úr b á r á n y b u n d á j á t a t ű z b e , és m é g a tisz
teletes úr is olyan röv id lá tó , hogy ö meg 
palástját vágja ö s s z e , há t hogyne lennék 
mérges ilyen sok b u t a s á g o t lá tva. 

— M i k o r a v é g e felé járt a s z o m s z é d 
— kinek tehene alig lihegett m á r — a 
kurátor urat is e lön tö t t e az epe és a temp
ó m b ó l hozott eklezsialad.it úgy vágta a 
földhöz, hogy Szá l darabra töröt t , a benne 
levő ép ezer kra jcár meg ezer felé gurult. 

Erre a sok zaji a már ö s s z e v e r ő d ö t t 
Sl egész falu. K é p ü k b ő l kikelve kérdik a 
ret tentő ka tasz t ró fa oká t . 
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végétől az. Egresi háza előtt el a Kápolná-
ig Az Erzsébet-közkorház .elkenek kíilsö 
sarkától a szolnoki temető mellett elvonul*') 
köutig. 

Pinceszövetkezet. 
A Jászberényben a bortermelő gazdák-

meleg érdeklődésével találkozott eszme mai 
napon lép a megvalósítás Stádiumába. 

A jászberényi pinceszövetkezet ma tart
ja a város székháza nagy tanácstermében 
alakuló közgyűlését, 

Ezen alakuló közgyűlést megelőzőleg 
csütörtökön tartott a szervező bizottság ü-
lést a városházán az alakulás részleteinek 
elintézése czéljábol, melyen a város polgár
mestere által történt meghívás folytán meg
jelent Hajduska Rezső a gyöngyösi pince-
szövetkezet vezérigazgatója is Detki János 
vámosgyörki malomtulajdonos és helyi 
részvényes kíséretében és az. intéző bizott
sági elnök felkérésére egy óráig tartó szak
előadásban ismertette a pinceszövetkezeti, 
a borkereskedelmi szervezkedés alapfeltéte
leit. Érdekes és tapasztalaikon alapuló ta
nulságos értekezésében érthető magyaráza
tát adta azon módozatoknak, melyek alap-
jáü a létesítendő pinceszövetkezet a bor
termelő gazdaközönseguc!. s ezek között 
leginkább a kisebb termel ... lek javára fog 
szol: álni. Majd az alakulás és vezetés 
praktikus és célirányos megoldására nézve 
tett javaslatokat és kimutatta azon irány
elveket, amelyeket a borértékesítés során 
az alakulandó szövetkezet igazgatóságának 
az egyes borvidékek produktumaival szem
ben követni kell. Mint ellenérdekű 
szövetkezés vezérigazgal ja alapos oktatást 
adott az értekezletnek arra ne/, ve is, ffogy 
a más vagyis a hegyi bortermelő vidékek 
szövetkezeteinek setlegi > állásfoglalásává 
szemben miként viselkedjék. Végül azon 
vei- menyének adott kifejezett, hogy a bor
vidékek szövetkezetei egy országos szö-

— M i t csinál kurá tor uram ? 
— Hát képzel jetek — mond a k u r á 

tor — mi t ö r t é n i Csoda-e, hogy földhöz 
Vágtam az eklézsia ládáját ? Reggel a tisz
teletes asszony kiküldi a Katit a D u n á r a 
mosogatni* Ott valami pirosat látott , ami 
mász . Mive l pedig egy huSZáf a/t mondta 
neki, hogy ez nem m á s / , hanem rák. d ü h é 
ben az edényeke t mind ö s s z e t ö r t e , K é p z e l 
jelek, mikor ezt elmondta a tiszteletes asz-
szonynak, az is oly d ü h b e gurult , hogy 
behaj í to t ta a tiszteletes úr b u n d á j á t a ke
m e n c é b e . Ezt pedig látva a tiszteletes űr, 
ö is oly együgyű volt, hogy inéi g e b é n 
palást ját ö s s z e v á g t a . És még a s z o m s z é d 
is oly buta. hogy tehenet ! — t e h e n é t le
b u n k ó z z a , hat nem kell nekem is d ü h b e 
j ö n n ö m ? ! 

— Úgy van! — i u i í t o t t a a n é p . azután 
szétfutot tak és mérgükben felgyúj tot ták az 
e g é s z falut. 

* 

Mese. mely az é le tben annyiszor 
i smét lődik . 

3. oldal. 

vetkezetté fognak legnagyobb valószínűség 
szerint mihamarább alakulni, i l letvén 
borértékesítés egyöntetűségére tekintettel 
egymással fognak sző vétségre lépni. 

A nagy hatást keltett előadását a vezér
igazgatónak megéljenezték a jelenlevők 
majd a város bortermelő közönsége nevé
ben K o n c s e k polgármester mondott kö-

. önetet a/ alakulandó szövetkezet javára 
szolgáló szives előadásért. 

Délben fél egy órakor 60 terítékű 
bankett volta városligeti mulatóban, melyre 
a legkitűnőbb minőségű dezert és asz
tali borokat E ö r d ö g h János bornagyter-
melö szolgáltatta. Igy aztán a leghíresebb 
homoki borok és Hulin vendéglős által 
szervírozott választékos menü kitűnősége 
mellett igen szép és kedélyes volt a ven
déglátás befejezése. Az Eördögh által adott 
négy fajú, de mind zöklszínü, remek zamatú 
borok a világ bármely előkelő asztalára 
méltán felillettek volna. Az első pohárkö
szöntőt T a r n a y Sándor helyettes polgár
mester mondotta, megköszönvén a szöiiös-
gazdák érdemes vendegének a pinceszö
vetkezel iránti fáradozását, mire H a j d u s k a 
válaszolt Majd E r d ő s András plebános 
köszöntötte E ö r d ö g h Jánost, mint a ho
moki borok olyan első kultiválóját, aki a 
jászságnak a bortermelés terén kifejtett 
munkásságával dicsőséget szerzett. 

A sikerült és kedélyes bankett a ké
ső délutáni órákban ért véget. 

Levél a távolból. 
T e k i n t e t e s 

Szerkesztőség! 
Mindig büszke örömmel és jóleső 

elvezettel olvasom ugyan a „Jász Ujság”-ban 
megjelent bátor hitvalló cikkeket, de most 
csak a legbensőbb lelki kényszernek enge
dek, midőn a legutóbbi számban megje
lent „Katolikus véreinkhez"” című vezércikkért 
üdvozzsdeieka er eköm.lújságo yn tét 

Fájó leiekkel szemléltem a távolból, 
hogy míg az ország minden helyén a ka
tolikus öntudat érvényesülni kezd, addig 
az én szeretett szülőföldem, a Jászság, — 
mintha vak és siket lenne egyházunk veizö 
sebei és kin/ó jajszavai iránt, — csendes 
lanyhasággal, néma közönnyel nézte a dol
gok eddigi menetét. S mi az eredmény? 

Az, hogy azon a földön, ahol félszá
zaddal ezelőtt a kereszténység domináló 
erejével a fölényes nyugalom volt biztosítva, 
ma előrántott meggondolatlan ál próféták le 
akarják a füthfiség nyugalmát rombolni. 

Jol teszik, ha fölveszik az arcukba 
dobott keztyüt s méltó feleletet 
adnak egy nagyobbszabású népszövetségi 
gyűlés keretében az éretlen és keresztgyü-
lolo okvetetlenkedésnek. Működésüket meg
áldja maga az Úr Jézus is, mert igaz 
ugyan, hogy azt hirdette mindig: Tanuljatok 
tőlem, mert szelíd vagyok és alázatos szívű 
— de korbácsot ragadott akkor, midőn 
a lelketlen kufárok a zsidó nemzet Istené-
nek szent templomát megfertőztették; már 
pedig a vad szabadkőművesség nem elég-
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szik meg az Isten egyházának megfertőzé
sével, egyenesen le akarja azt rombolni. 

„Si vis pacem, pára bellum.” Ha 
békét akarsz, készülj a háborúra. .Működ
jenek tovább is úgy, mint eddig, a sajtó 
terén! Használják föl a szerkesztők es lel
kes munkatársak Istentől adott tehetsegüket 
továbbra is a kereszt védelmezésére s le
gyenek meggyőződve, hogy az a jó Isten, 
aki a szegénynek nyújtott pohárvizel sem 
hagyja jutalmazatlanul: az Önök önzetlen 
munkálkodásának is meg fogja adni jól meg
érdemelt jutalmát s addig is. míg ez meg
érkezik kisérni s támogatni fogja Önöket 
működésükben a hasonló gondolkozású 
emberek rendithetetlen tisztelete es szere
tete! 

Tiszapalkonya, 1910. június hó 7. 

Réz Kálmán 
plebános. 

B e s z á m o l á s az aviatikai 
versenyről . 

Lapunk mindig haladni akarván a kor
ral, nem mulaszthatom el, hogy hasábján — 
igaz, csak mint önkéntes tudósító — be 
ne számoljak tapasztalataimmal, melyeket 
Pesten, az aviatikai versenyek nyolcadik 
napján szereztem. — Nem szeretek a dolgok 
közepébe markolni, azért a legelején kezdem 
a dolgot, mikor Berényben vonatra szálot-
tam. — Olyan szerencsém volt, hogy már 
az uton alapos oktatásban volt részem az 
aviatikát illetőleg. Tudniillik a kupéban 
olyan család közé kerültem, melynek feje — 
úgy látszik már látott repülőgépet - lega
lább festve, s ennek alapján jogot formált 
arra, hogy családját s engemet — mint 
hallgatólagos újoncot beavasson a repülés 
titkaiba — természetesen elméletileg. — 
Az arca ragyogott a büszkeségtől, amint 
rajtunk végigtekintett, s szinte láttam a 
homlokára írva: „A kis aviatiku, avag\ 
Paulhan a mellenyzsebben" Csakúgy doba-
lódzott az idegen szavakkal és nevekkel. 
Biplán, monoplánt, ordúa, Vagner, Latham 
csak úgy zúgtak a levegőben, s en lassan
ként úgy éreztem, hogy kivirágzott alattam 
a bőrdíván és én csupa reptllógépdrótokon 
ülök. Már kezdtem megdühödni, mikor 
észrevettem, hogy Rákos fele járunk. — 
Az ablakhoz húzódtam a jobb oldalon, mert 
tudtam, hogy innen áttekinthetem a ver
senyteret. Vesztemre tettein. — Amint 
szemeim előtt feltűntek a hangárok, egy 
kiáltást hallottam: „Nini, a hangárok, Ide 
gyermekeim!" — s a következő percben 
az egész család reám borult, r.ekiszoritva 
fejemet az ablak keresztleeenek úgy, hogy 
moccani se tudtam, csak sejtettem az erős 
pacsuliszagról, hogy a mama szoritott ily 
kényelmetlen helyzetbe. — De mit meséljek 
erről tovább? Mikor valahára az édes te
hertől (hogy a guta n.) megszabadultam, 
kek - zöld volt előttem a levegő, meg a 
család, meg minden; az orrom meg kezdett 
egy kormányozható léghajó méretei után 
iparkodni. — Az elméletileg aviatikus csa
ládja ugyan pardont is mondott, dehat t i 
gyenge flastrom volt az én orromon. 

JÁSZ UJSÁG 

Végre is Rákoson leszálltunk és én 
igyekeztem a bejárathoz, — Hogy míg az. 
igazi bejáráshoz találtam, addig annyit ku
tyagoltam, hogy azzal az úttal gyalog is 
feljöhettem volna Berényből, nem is em
lítem. Végre bejutottam es fáradtan hever
tem a gyepre, hol egy söröspohár tőszom
szédságában egy volt iskolatársamra buk
kantam, ki a/.zal foglalkozott, hogy a? 
aviatikusok nevéből számrejtvényt csinált. 
— Finánc volt az istenadta. — Nagyon 
örültünk egymásnak, de nem sokáig, mert 
egyszer csak elkezdett a levegő berregni, 
meg rossz.szagú lenni. — Erről tudtuk meg, 
hogy már i épülnek. — Hat repültek. 
Hogyan és kik, az igen s/épen meg volt 
Írva a lapokban, hát nem részletezem. — 
Magam részéről az a/ eredmény, hogy a 
nyakam ugy megmerevedett a felfelé né
zéstől, hogy még most sem tudom hajlítani. 
- Repült egy gép. repült több gép, aztán 

egyik oldalam mellett ordítoztak hogy 
„Paulhan, ne hagyd magad!" a másikon 
meg „Szoridd Latham!" előttem egy bácsi 
csettintett, mikor meglátta De-la Roche báró
nőt repülő kosztümében, a hátamra meg 
talán tizen is dőltek, viszont én tizedma-
gammal az előttem lévő nyakán lelkesedtem 
•ZÓval igen szép volt minden, inig az 
ágyóval közéjök nem lőlek a levegőben 
röpködő masináknak mert már mindenki 
megsokalta a berregést, meg a bűzt, —-
Erre azután leszállottak, én meg hazajöttem. 
— Csak azt sajnálom, hogy nem repülhet
tem. — A pajtásom valószínűleg részegült 
ebben az élvezetben. — Ugyanis meg a 
helyszínen megvacsoráltunk egy aviatikus 
vendéglőben. - Mikor aztán a számlát 
hozták, Sémán néztünk egymásra. — L l -
felejtettük ugyanis, hogy aviatikus vendég
lőben vagyunk, ahol c>ak milliomosok en
gedhetik meg maguknak az élkezés luk-
szusát, de a mi zsebünkből nem telik, 
aminthogy nem is leit. Lu hat felhasználva 
barátom zavarát, diszkréten távoztam, rá
bízva az elintézést. — Azt hiszem, a kard
jatói, mint jo katona nem voU hajlandó 
megválni, valószinti tehát, hogy kirepült 
de biplán nélkül. 

Hja! ilyen szerencséje vau némely 
embernek! 

Kóró. 

UJDONSÁGOK. 

A központi katolikus körben ma 
tartjak meg a kugliz*) pálya felavatási ün
nepségét. A kor helyiségének kertje erre az 
alkalomra festői díszítéssel es pazar világi-
lássál leit berendezve. A kuglizó felavatása 
délután 5 órakor s a szini előadása nyári 
arénábafl este* órakor veszi kezdetet. I.,öa-
dáS után tánCZ. Mint értesültünk, ezen szép 
nyári mulatságra igen sokan készül
nek. Az. elö..dás esős időben is megtarta-
tik rögtön kifeszíthető sátor alatt. 

— Gróf Zichy Nándor aranylako
dalma. A magyar katolicizmus ösz vezére. 
grot Z ichy Nándor ritka szép családi 
ünnepet ült a napokban. Mofl volt 50 eve 
hogy esküvőjét tartotta gróf Zichy Líviával 
A Gondviselés kegye megengedte, hogy 
akik évtizedeken át mint a keresztény h l 
zastársak mintaképei, odaadó szeretetben 
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eltek, most kiváló gv erinekeik és kedves 
unokáik körében ülhessek meg egybekelésük 
50-ik évfordulóját. A magyar katolikus, k 
pedig Istenhez emelt fohásszal veszik tudo
másul a ritka családi ünnepet s halát adnak 
a Gondviselésnek, hogy tanúi lehetnek ösz 
vezérünk Istentől jött ilyen megáldasának. 

— Jutalomdijak kiosztása. K o n c 
Menyhért egri kanonok a helybeli jó tanu
ló elemi iskolás gyermekek részére ismét 
meglepetéssel szolgáli. Az általa e célra 
ktlldött összegből jutalomban rész sültek.. ' 
l-sö elemi osztályban írás es olvasásból 
nyert kitűnő eredményért B e n k e Piroska 
(a nőegylet! árvaház növendéke) kapott 
10 koronái, a lll-ik osztályban hittanból 
K a t o n a Erzsébet és M a r i s k a , T ó t h 
Lajos 10-10 koronát a IV-ik osztályban a 
földrajzból S á n t a Árpád szintén fo ko
ronát nyert. 

— Jászképviselök. Halason B a b ó 
Mihály Kossuth-párti jeir.lt ellenébe) Dr. 
H e g e d ű s Kálmánt választottak meg 79 
SZavazal többséggel nemzeti munka-párti 
képviselőnek. Ezen választással a sorsnak 
egy különös játéka tárni elénk, ami minket 
jáí tokai közelről érdekel. Ugyanis Pest 
vármegyében két nemzeti munka-párti jelölt 
kajioü mandátumot és ez mindkettő a jász-
ság szülötte t. i. A l m á s y László dr. és 
Hegedűs Kálmán dr. 

A Katolikus Népszöve t ség ez 
evi hatodik füzeié most hagyta el a sajtót. 
A tartalmas és érdekes füzeinek első cikke 
a szekularizáció kérdésével . foglalkozik. 
Ezen füzetben if egy érdekes évikkel a 
népszövetségi kölcsönközvetitésröl a jász
ság Szülöttje, a Szövetség egyik buzgó tiszt-
viselte T ó t h Péter jászfényszarui volt 
főjegyzö is 

— Iskolaszéki gyűlés . A közsi 
iskolaszék f. hó 15-én tartotta rendes gyfl 
lését, melynek tárgysorozatában Muhoray 
Irén községi óvónőnek orvosi bizonyítvány 
alapján k^t havi szabadságidőt engedélye
zett. - - A gyök s ti ibbi folyam in az 1910-
11. tanévre .szóló uvódal költség előirány
zatot tárgyalta s a inult é\i alapon az évi 
költséget 2(520 koronában állapította, meg. 

— Az Uj képviselők. Foglalkozás 
szerint az uj képviselőház.tf a földbirtoko
sok gyülekezetének lehetne mondani, mert 
jó fele az i;j honatyáknak abból az oszjály-
bói kertül ki. Eltemben megfogyatkozott az 
ügyvédek száma, most mindössze 50 vau 
belőlük, holott máskor mindig többen vol
tak száznál. Volt bíróból és tisztviselőből 
negyven jutott i e a Házba. Kereskedő15, 
tanár szintén 15, pap 10, orvos 5, iró és 
újságíró 10 Mérnök van kettő: Kosuth és 
Hieronymi. Zsidó vallásúak l8-an vannak. 

Iskolai munkakiállitások. Hogy 
tanintézeteink derék vezetői a gyermekek 
kézügyességét fejlesztő gyakorlatokra mily 
nagy súlyt fektetnek s a női kézimunka, 
rajzol-., papir-és agyagmintázás (slöjd) te
rén mily szép eredményekel érnek el, 
arról az iskolai év végén rend zett kiállítá
sok fényes tanúságot nyújtanak. A mult 
vasárnap megtekintett szabadkézi rajzkiál
lítás a lögimnááziuiubaii, katolikus iskolá
ink kiállítása a közp., és serházi tanter
mekben (Ujházy, Kertész K ). a zárdai ele
mi iskolások és polgáristáh gyönyört! női 
kézimunkái ékesen dicsérvén a vezetők 
lelkes buzgalmát és a tanulók fogékony 
ügyességét, igazan gyönyörködtették .! szem
lélőt A/ állami elemi iskolák muukakialli-
tásai méltán sorakoznak a többiek mellé, 
festői elrendezésben mut itva be a női ké
zimunka igen szép produktumait, a szer
es színes krétarajzok valóságos kis mesteri 
alkotásait, a papír- él agyagmintázás vál
tozatos gazdag sorozatát A gyönyörű ki
állításoknak igen sok nézője volt a vizsga
latok ideje alatt. Mulasztást követett el. 
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aki e nagy ambícióval és jóizléssel rende
zeti tárlatokat meg nem tekintette Kényes 
ízlésű műértő szakegyének különösen a 
polgári leányiskola remek hímzéseiről s B 
Bercsényi-utcai állami iskola munkakiátti-
lásának bámulatraméltó csoportjairól s/ól-
tak elragadtatással. Tanítótestületeink mind 
igen s/ép eredményt értek el s mi öröm
mel rójjuk le az elismerés adóját velük 
szemben. 

— Ovoda vizsga. Tegnap délelőtt 
tartotta meg a helybeli érseki leánynevelő 
intézet kisded«>vodájának évzáró vizsgálatát 
E r d ő s András plébános elnöklésével 
A parányi kis angyalkák beszámolását 
nagy közönség hallgatta és gyönyörködött 
méltán az itt elhangzott feleletekben, énekek
ben es verselésekBen. A működni kezd 1 

agynak es léleknek a leggondosabb ápolá
sát láttuk a piczikék képességének meg
nyilatkozásában és abban az igazán gyö
nyörködtető eredményben, melyet Klemen-
tin nővér türelmes és gondos oktatása foly
tán ott bemutattak. 

— Vasúti fé ljegy. A hitfelekezeti 
és községi tanítók félárújegy váltásáról 
szóló miniszteri rendelet f. 15-én jelent 
meg a hivatalos lapban. — A vasúti igaz
gatósághoz címzett kérvényekhez 2 drb. 
fénykép és személyenkint 2 koronás bé
lyeg csatolandó. 

— Az évzáró vizsgálatok a hely
beli érseki leánynevelő intézet polgári elő
készítő és 4 polgári osztályában a mult 
számunkban között sorrendben és napokon 
lesznek. Az intézet igazgatósága helyszűke 
miatt kénytelen arra kérni a szülőket, hogy 
gyermekeket ne vigyenek magukkal. A ze
nevizsgálat i". hó 25-én d. e. 9 órakor lesz. 
melynek tartalmas műsora szerint Almásy 
Mariska és Erzsi Muhoray Blanka, Egri 
Margit, Horthy Margit, Borsányi Ella, Fecske 
Erzsi, Nyul Irén. Pray Eliz, Pénzes Anna, 
Bender Vilma, Erzsi és Klára, Berger Mar
git es Ilona, Mhrlich Éva, Haász Ágnes, 
Bátory Irén szavalatai, cimbalom és zongo
raszámai, az énekkar dalai fogják gyönyör
ködtetni az érdeklődőket, végűi egy daljá
ték, melyet Buday Margit, Mészáros Etel, 
Makkay Szeréna, Bathó Klári, Muzamel 
Ilona, Egri Margit, Horthy Margit es Csön-
gedy Irén fognak bemutalni. 

— A kir adóhivatalnál a hivatalos 
•'.rák újabb beosztása alapunk rendes „Út-
m u t a t ó ” rovatában tévesen volt közölve. 
Helyesen az újabb rendelkezés szerint a 
kir. adóhivatalnál a hivatalos órák közna
pokon léggel 7 órától délután 2 óráig tar
tatnak egyfolytában. Be éS kifizetés telje
sítésere a pénztári órák köznapon d e. 
8 órától 12-ig vasat é> ünnepnapokon 9-
töl H-ig. 

— Nyaksz ir tmerevedés . A „Jász 
Ujság” értesülése szerint Püspökladányon a 
nyakszirtmerevedési járvány lépett fel. Egy 
B a r á t h Jánosné nevű asszony gyermek
szülés közben kapta meg s belehalt. Mikor 
híre ment, hogv a nyakszittmerev edés pusz
tít a lakosság között, táviratilag vonták visz-
sza a póttartalékosok behívását is. 

Felhívás. A „Katholikus Házi-
asszonyok Országos Szövetségé”-nek egvik 
főcélja az elhelyezésnél, hogy különösen 
bizalmi állásokra csakis olyanokai hozZOfl 
javaslatba, a kiknek jelleme és megbízha
tóságáról illetékes egyénektől kedvező ér
tesülést nyert. A másik általános érdekű 
célja, hogy minden nagyobb, esetleg kisebb, 
de góczponton fekvő városban megalakítsa 
a „Háziasszonyok Egyesületét”, amely 
szoros összefüggésben a központtal, kiter
jesztené áldástnozó működéséi a vidékre 
is Ezen célok elérése érdekében szüksége 
volna az egye ..illetnek oly nemes gondol
kozó hölgyek jóindulatú támogatására, a 
kik esetröl-esetre hajlandók lennének mind
azokról, akik városukból Szövetségünk-
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höl fordulnak támogatásért, néhány sorból 
álló Információt küldeni, esetleg közölni 
velünk, hogy a helyi viszonyok kedvezők 
lennének-e a „Háziasszonyok Egyesülete" 
és ezzel kapcsolatosan a „Cselédelhelyezés” 
és „Cseléd-Otthon” felállítására. Minden
nemű eziránybani szíves támogatás nagyban 
megkönnyítené a központ működését, azért 
a leghálásabb köszönettel vennők, ha 
mennél többen jelentkeznének az országO! 
érdekű mozgalom vidéki levelezőjének. 
Tisztelettel keljük úgy szövetségünk tagjait, 
mint annak jóakaróit, hogy azon esetben, 
ha a fenti bizalmi tisztséget elfogadni haj
landók, ugyanazt az igazgatósággal (Buda-
pest, Váczi-utca 18. szám) közölni szí
veskedjenek. 

— Egy jászberényi Romániában. 
Hasznos Adolf „A Detail fakereskedök 
Nagykereskedése R. T.” vezérigazgatója 
jászberényi szülött mint értesültünk a na-
pokbban Romániában vásárolt egy nagyobb 
Qzemű gőzfürészt, melynek vezetését ott ö 
fogja végezni. 

!! Kőszén!! 
A l egjobb m i n ő s é g ű h a z a i é s 

p o r o s z o r s z á g i s a l a k é s p o r m e n 
tes sza lon s z é n , t o v á b b á budapest i 
l é g s z e s z g y á r i , va lamint p o r o s z o r 
s z á g i p i r s z é n ( c a k s z ) a b á n y a 
á l t a l e l ő i r t eredet i á r mellett a l ó l -
i r o t t n á l m e g r e n d e l h e t ő k . 

P o n t o s s z á l l í t á s é r t s z a v a t o s s á g o t 
v á l l a l : 

H O F F E R M I K S A 
több hazai és poroszországi 

b á n y a k é p v i s e l ő j e . 

J Á S Z B E R É N Y B E N . 

Elhaltak a héten Jászberényben. 
Vas Borbála 24 éves, Gyenes Istvánné 
Péli Magdolna 80 éves,Szalóki Béla György 
2 éves Puskás Menyhértné Oláh Amália 30 
eves, Mede Ferenc 78 éves, Nyíri Borbála 
11 hónapos. Nagy Sándor 21 napos, Szívós 
László 11 hónapos, Kis Lászlóné Tóth Ju-
liánna 62 éves. Dónáth Ferenc 1 hónapos 
Palásti István Mihály 9 hónapos, Nagy 
Balázs 28 éves. Csordás László 2 éves 
Mosó Juliánna 5 hónapos Molnár Béla 6 
hónapos, Popp Lajos 2 hónapos, Mócó 
István 14 napos, Tasi Juliánna 11 hónapos 
Pap Kálmán 2 hónapos. Dancsa Rozál 1 
hónapos, Hapel István 6 éves, Ménkű Sán-
dor 3 hónapos. Lakatos Erzsébet 22 napos 
koiában. 

Születeti a héten 15 gyermek Fz.e! 
szemben a haiálo/ások száma 23 

Házasság köttetett a héten 3 esetben. 

Szerkesztői üzenetek. 
R. K. Kos/.onjük jólesó elismerését s I t lkei 

bUZtfitáSát Örülünk, ha illetékes kritika ast mondja 
bogy j " iit«»T 1 h.ti.utunk. I.Ivünk tovább is az lett, 
sem s/euK'lyekit, sun OSZtilyOkzt, seni I másv..l-
lásúakat nem hántani, de maiinkat nem hagyjuk. 
Hogy a eveteknek nevén nevezése tets/ik V 
!icni, n/./.al tni nvm ixámoltinfc. A pofon, ami: e 
e-.cniles vátosh.m a katolikiltol kaptak, Mgyoil 
erős volt es messzehan-r.ott csattanás i . Ha nu e, 
egy pár ilyen pofont kapunk, akkor legalább mi is 
fölébredfinfc talán? Üdv, legközelebb levél meg] 

Kérdezősködőknek. Soft|egyeJfc nem nyer
tek; P. K. Nagykörű, B. B. utb. A B. Jászberény. 
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Útmutató 
a j á s z b e r é n y i h i v a t a l o k b a n . 

K i r . J á r á s b í r ó s á g . Hivatalos ó r á k 
ápri l is h ó n a p b a n : délelőtt 8-tól dé lu tán 3 
ráig. Ü n n e p - és v a s á r n a p délelőt t 9—12-ig . 
"egyzői iroda felek r é s z é r e k ö z n a p o n 9-11 -
lg Ü n n e p n a p o k o n nincs A t e l e k k ö n y v i 
hivatalnál — ideér tve az. iktatót is — ér
tes í tés adatik h é t k ö z n a p o k o n délelőt t 9 — 
délután 1 órá ig , mig vasa"- és ü n n e p n a 
pokon 9— 11-ig áll a felek r e n d e l k e z é s é r e 
Panaszfe lvé te lek b ü n t e t ő Ügyben M a r o s s y 
Endre kir. a lb i róná l é s e g y é b ü g y e k b e n 
D r K o l l e r veze tő kir. j á r á s b i r ó előtt he
tenként k é t s z e r : kedden és p é n t e k e n telje-
sittetnek. 

K ö z i g a z g a t á s . A város i h a t ó s á g n á l 
délelőt t 7 órá tól dé lu tán 1 órá ig , a 
r e n d ő r s é g n é l hivatalos órák • déle lő t t 8— 
12-ig. dé lu tán 2—5-ig. V a s á r - é s ü n n e p 
napokon délelőt t 8— 10-ig. Ér tes í tés a felek 
r é szé re n a p o n k é n t déle lőt t 9—10-ig adatik. 
Panaszfelvéte l a po lgá rmes te r i hivatalban: 
n a p o n k é n t délelőt t 8—1 l - i g , v a s á r n a p d é 
lelőtt 8—10-ig 

A n y a k ö n y v i h i v a t a l . Hivatalos ó r á k 
dele lói t 8—12-ig dé lu tán 2—5-ig . Szü l e t é 
seket 7 nap alatt, h a l á l o z á s o k a t a l e g k ö z e 
lebbi k ö z n a p o n kell bejelenteni. Hirdetés i 
ha tá r idő 18 nap. 

Kir. a d ó h i v a t a l n á l . Hivatalos ó r á k : 
délelőt t 7 órá tól dé lu tán 2ig. B e a d v á n y o k a t 
elfogadnak délelőt t 8— 11-ig, B e - é s kif ize
tések ugya nazon idő alatt. 

A m. k ir . pos ta t á v í r d a - é s t á v - á 
b e s z é l ö h i v a t a l n á l a hivatalos órák köz 
napokon 8 12-ig, dé lu tán 2 — í v i g . T á v 
i ra t l eadás este 8—9-ig Ü n n e p - é s v a s á r 
napokon délelőt t 8 11-ig, dé lu tán 2 3- ig 
p o s t a u t a l v á n y , takarék be- és kifizetés 
cs.il. dé lu tán 5-ig van, A piros betűvel 
jelzett ü n n e p n a p o k o n délelőtt 8—11-ig 
utalvány, pénzes levé l , csomag, ajánlott level
es táviratfelvétel és t á v b e s z é l ő , dé lu t án 
2—3- ig csak ajánlott levél es távi ra t fe lvé
tel, ellenben sem p o s t a u t a l v á n y b e - é s k i f i 
ze tése . Sem p é u z e s l e v e l - és esotnagfelvéte l 
nincs. 

A m u n k á s b i z t o s i t ó n á l . Hivatalos 
órák h é t k ö z n a p o k o n . déle lőt t 8 12-g, 
dé lu tán 2 - - 5 - i g . Be- és kifizetés a hivatalos 
Órák alatt. 

— P i a c i t u d ó s í t á s . Q a b o n a n e m ű e k 
es egyéb m e z . ' g a z d a s á g i t e r m é n y e k het i
piaci á r a i : Buza á t l agá rban 25.60, rozs 18, 
árpa 12.60, tengeri 12.60, zab 14—15. K. 
Őrlemények; Búzal iszt 0, 1 és 2 sz. 
48 46 44 f i l l . kgr. Rozsliszt 36—28—32. 
Á r p a d a r a 38 f i l l . Főzelék* is zöldségfélék: 
Káposz ta ( savanyí to t t ) kgr. 26 f i l l . Burgo
nya 7 t i l l . S á r g a r é p a 32 til l Fokhagyma 66 

fiíl V ö r ö s h a g y m a 36 fül. Torma 52 fin. 
Szárnyasok', Csibe l drb. 1.20 Kappan 
sovány 1.60 hizott 2.60. Liba s o v á n y i5,20 
hízott 8—9 kor. Pulyka s o v á n y 4.60. hizott 

7 kor, Husin niiiek: M a r h a h ú s pecse
nyének 1.28 — 132. levesnek 1,16—1.20 
BorjuhUS hátulja 1.80, eleje 1.60. J u h h ú s 
1.04. S e r t é s h ú s i .40. S z o p ó s h á r á n y egy 
darab 5—6 kor. Állati termékek: Szalonna 
2.20 2. D i s z n ó z s í r 2 kor. laidzsir 3.40. 
l e j fö lö /e t lcu friss 1 lifer 18—20 fillér, le-
lo lo lö /ü t t t e j 1 4 - 1 6 . T o j á s 100 d a r a b o n k é n t 
5 kor. OyümbictOk't Alma kgr. 70 64 f i l l . 
D ió 9 0 - 5 6 fillér. 

http://e-.cn
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A k i temploma r é s z é r e s z é p é s t a r t ó s 

m i s e r u h á k a t 
akar szerezni, forduljon r e n d e l é s é v e l 

Szt F e r e n c r e n d i M á r i a M i s s i o -
n á r u s n ö k z á r d á j á h o z , B u d a p e s t 
V I I . H e r m i n a u. 21., hol uj mise
r u h á k a t k é s z í t e n e k é s r ég i eke t j u 

t á n y o s á r o n j av í t anak . 

• 
E l i s m e r ő n y i l a t k o z a t . 

A rendelt casula é s ké t dal -
matika igen s z é p . Gondos k é z i m u n k a 
8 igy t a r t ó s . Ára szolid a m i n ő s é 
g é h e z k é p e s t . 

J á s z b e r é n y i p l e b á n i a - h i v a t a l . 

Lapkihordók 
lapunk nyomdájában 

felvétetnek. 

Uri, katonai és polgári szabó. 
Van s z e r e n c s é m értesíteni J á s z b e r é n y vá ros és vidéki n a g y é r d e m ű 

k ö z ö n s é g é t , hogy J á s z b e r é n y b e n , a Vásá r -u t ca 17 s z á m alatt 

polgári é s katonai szabóüzletet 
rendeztem be. ü g y a fővárosban , mint az o r s z á g nagyobb v á r o s a i b a n 
szerzett tapasztalatom és gyakorlatom lehe tővé tettek, hogy a s z a b á s z a t és 
r u h a v a r r á s terén a legmesszebb m e n ő modern ízlést é s igenveket kielégí t 
sem. Üzle temben vá l a sz t ékos minták s u to lsó divat, illetve előírás szerint 
készítek mindennemű uri, katonai és polgár i , t o v á b b á sport- és l o v a g l ó -
öl tönyöket a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n katonai e lő í rás szerint c s u k a s z ü r k e 
szöve tekbő l tiszti é s ö n k é n t e s i ö l tönyöke t t ény leges és ta r t a lékos tiszturak 
valamint k ivánat ra á ta lak í tom azokat az ujabb e lő í rás szerinti k ö v e t e l m é 
nyeknek megfelelőleg. 

M i n d e n n e m ű m e g r e n d e l é s e k e t pontosan és o l c s ó n teljesítek s k ivána t ra 
esetleg levélbeni felhívásra a he lysz íne ié utazom. 

Becses pár t fogásá t ké rve vagyok teljes tisztelettel 

Szekeres Bálint, 
uri é s k a t o m i s z a b ó . 

J Ó KÖNYVEK! J Ó KÖNYVEK! 

M E G J E L E N T 

a Tárkányi-féle Vezérkönyv 
a p r o c e s s z i ó k h o z . 

Tizenegyedik bővített kiadás. Az 
egri egyházm. hatóság jóváhagyásá
val. Ára erős vúszon'kötéshen. arany 
nyomással I korona. - Baráczius J.: 

Pleb. közös ájtatosságok. 
Kiegészí tője a Tárkányi-fe le Vezér
k ö n y v n e k . Igen jó 

imakönyv . 
Ára egész v á s z o n k ö t é s b e n 60 fillér. 

Az Egri Népkönyvtár 
hasznos és t anu l ságos füzetei, melye
ket Samassa József dr. bibornok, egri 
érsek ur pásztor levele iben va lóban 

hasznos, oktató és nemesítő hatású 
olvasmányoknak állit, s alkalmas 
eszközöknek arra, hogy a régi vallásos 
hitében már-már megrendült magyar 
népet őseink mély vallásosságához 
becsületességéhez, hazaszeretetéhez 
visszavezéreljék, a következők: 

Krassy Félix: Átok-e vagy áldás? 
Ára 10 fillér. 

Vágássy Gyula: Gondolkozzál! Ára 10 
fillér. 

Stolz-Krassy: Száz jó tanács egy baj 
ellen. Ára 40 fillér. 

Stolz-Krassy: Bölcsőtől az égig. Ára 
40 fillér. 

Regények is egyéb művek: 

A japán szekrényke. 
R e g é n y . Irta . Carruthers Resch. For-

dította: Nyizsnyay I . Ára 1 korona. 

Az önző. 
Regény Irta: Champol (De Lagreze 
grot.) Ford. Nyizsnyay I . Ára 1 kor. 

Szelid elbeszélések. 
Ford. Nyizsnyay I . Ára 1 kor. 50 fill. 
Csepela L dr.: Szociális káté. Ára 20 f. 
Danielik J. dr.: Középkori államtan. Ára 

30 fillér. 
Halászy C. dr.: A választói jog. Ára 

50 fillér. 
Ivánovich E dr: Tilos-e a katolikusok-

nak a Szentírást olvasni ? Ára 2 kor. 
Vágássy Gy.: Az égi testek keletkezese. 

Ára 10 fillér. 

Megrendelés i cim: Irodalmi Egyesület Eger, Heves vm. 
A p o s t a k ö l t s é g a m e g r e n d e l ő terhe. - - M e g r e n d e l h e t ő Pesti Pé t e r n y o m d á j á b a n is. 

Nyomatott Pesti Pé te r k ö n y v n y o m d á j á b a n , J á s z b e r é n y b e n . 
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